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 ویراست سوم

 معرفی کتاب: 

کتاب فرهنگ جامع روان شننناسنی و روان 

پزشکی که شش سال از انتشار ویراست اولش 

گذرد، با اصلاحات، تغیینرات و اانافنات  می

شناسی و  فراوان در قالب کتاب واژه نامه روان

 شود.  پزشکی ارایه می روان

شننناسنی و  نامنه روان در ویراست سوم واژه

پزشکی، امن برطرف کردن اینرادهنا و  روان

اشتباهات تایپی ویراست اول، صدها مندلن  

جدید افزوده شده است. به فرالنور افنزاینش 

ی نوشتاری نویسننده اینن در  دانش و تجربه

نامه، شاهد سر بر آوردن اصطلاحات و  این واژه

هنای  مفاهیم جدیدی هستید کنه در حنوزه

شناسی کاربرد دارند. از آن جمله  مختلف روان

شناسی قناننوننی،  توان به اصطلاحات روان می

شناسی روانی، ژننتنینف رفنتناری و  آسیب

 نگر اشاره کرد.  شناسی عصب روان

 00333ویراست سوم کتاب، حاوی قریب به 

فارسی و اندکنی بنینش از -مدل  انگلیسی

انگلیسی اسنت. اینن -مدل  فارسی 00333

های فارسی و انگلیسی آنها،   ها و معادل مدل 

ی شنخنصنی  وقفه حاص  سه دهه مطالعه بی

شننناسنی و  نویسنده در زمینه رشنتنه روان

های آن و نگارش و ترجمه در این حوزه  شاله

های اینن وینراسنت  هستند. برلی از افزوده

هراسی( که از   )روان  Psychophobiaعبارتند از: 

 Love slobeاصطلاحات آر. دی. لینگ اسنت  

)آویزان عشق( که اصطلاح آلبرت النیند در 

رفتاردرمانی عقلانی هنینجناننی اسنت  ینا 

Pareidolia  بینی یا النگنوبنینننی( کنه  )طرح

شننناسنی ادرا   اصطلاحی در حوزه آسینب

هنای منخنتنلنف  است. دانشجویان گنراینش

روانشناسی، پژوهشگران، مترجمان و مدرسان 

حوزۀ روانشناسی، مخاطبان اصنلنی کنتناب 

نامه روانشناسی و روان پزشکی دوسنوینه  واژه

 هستند. 

https://library.um.ac.ir/index.php?option=com_lib&view=docinfo&type=1&DocID=278335&lang=fa


صفحه از سمت راست کتاب التنصنا   965

 انگلیسی دارد.  -نامه فارسی به واژه

فارسی از سمت چن  -سالتار بخش انگلیسی

بننندی صنفنحنه  کتاب آغاز شده و با شمناره

 گیرد. را دربر می 518تا  9انگلیسی از صفحه 

ها حاوی تصویر هستند کنه در  بعضی مدل 

ذی  هر واژه با ذکر عننوان آن آورده شنده 

 است.

بالای سمت چ  صفحات اننگنلنینسنی زو ، 

آلرین کلمه آن و بالای سمنت راسنت هنر 

صفحه انگلیسی فرد، آلرین کلمنه آن اراهنه 

 شده است.

ها دارای بیش از یف معنی هستنند  برلی واژه

که این معانی با شماره از یکدیگر منتنمناینز 

 اند. شده

در مقاب  مفهوم واژگان لا  علاوه بر معننی 

آن، در دال  پرانتز نام متخصصی که اولنینن 

 بار آن مفهوم را به کار برده آورده شده است.

برلی از مدل  ها شام  چندین واژه اسنت 

که به التصار در پرانتز مقاب  آن آورده شنده 

 است. مثال:

Posttraumatic stress disorder 

(PTSD)   التلال استرس پد از اربه 

اگر یف مفهوم اصلی با مفهوم دیگری کنامن  

شده است، آن مفهوم دال  پرانتز آمده است. 

هم در زبان اصلی و هم در زبان ترجمنه اینن 

 مواوع قاب  مشاهده است. 

 مثال:

Poverty of content (of speech)  

 فقر محتوایی )گفتار(

همچنین اگر واژه در حوزه، مواوع، زبان و ینا  

رشته لاصی معنی متفاوتی داشته در دالن  

 پرانتز قب  از آن مفهوم اراهه گردیده است.

 

 سالتار کتاب: 

، ینف »فرهنگ روانشناسی و روانپزشنکنی«

فرهنگ دوسویۀ انگلیسی به فارسی و فارسنی 

به انگلیسی است که به لواننندگنان امنکنان 

آسانی به لغات تخصصی  سرعت و به دهد به می

 روانشناسی دست پیدا کنند. 

نامه مانند دیگر آثار مشابه از  سالتار این واژه

( برای A-Z( و )ی-آجاانگشتی الفبایی دوسویه )

فرالوانی سریع واژگان استفاده کرده است. در 

هر صفحه دو ستون قابن  مشناهنده اسنت.  

بالای سمت راست صفحه زوح آلرین واژه آن 

آورده شده است و بالای سمت چ  صنفنحنه 

 فرد آلرین واژه آن نوشته شده است.   


